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૧ ɵપતરસ્ય પત્રં
Ⅰ પન્ત-ગાલાɵતયા-ક˾પદɳકયા-આɶશયા-ɶબǗુɴનયાદેશેǣુ પ્રવાɶસનો

યે ɵવકʍણર્લોકાઃ
Ⅱ ɵપǖુરʍƈરસ્ય ǚૂવ્વર્ɴનણર્યાદ્ આત્મનઃ પાવનેન

યીǢુખ્રીƉસ્યાજ્ઞાગ્રહણાય શોɷણતપ્રોક્ષણાય ચાɷભરુɵચતાસ્તાન્
પ્રɵત યીǢુખ્રીƉસ્ય પ્રેɳરતઃ ɵપતરઃ પત્રં ɵલખɵત| Ǟુષ્માન્ પ્રɵત બાહુલ્યેન
શાɸન્તરǙુગ્રહƅ ǜૂયાસ્તા|ં

Ⅲ અસ્માકʣ પ્રભો યƛǢુખ્રીƉસ્ય તાત ઈƈરો ધન્યઃ, યતઃ
સ સ્વકʍયબહુકૃપાતો ǝૃતગણમધ્યાદ્ યીǢુખ્રીƉસ્યોત્થાનેન
જીવનપ્રત્યાશાથર્મ્ અથર્તો

Ⅳ ઽક્ષયɴનષ્કલઙ્કામ્લાનસ˿પɶŷપ્રાપ્ત્યથર્મ્ અસ્માન્ ǚુન જʤનયામાસ|
સા સ˿પɶŷઃ સ્વગơ ઽસ્માકʣ કૃતે સɷťતા ɵતƋɵત,

Ⅴ Ǟૂયťેƈરસ્ય શƖક્તતઃ શેષકાલે પ્રકાશ્યપɳરત્રાણાથƯ ɵવƈાસેન
ર¨યધ્વ|ે

Ⅵ તસ્માદ્ Ǟૂયં યદ્યપ્યાનન્દેન પ્રǂɮલ્લા ભવથ તથાɵપ સા˿પ્રતં
પ્રયોજનહેતોઃ ɳકયત્કાલપય્યર્ન્તં નાનાɵવધપરʍક્ષાɷભઃ Ɩક્લશ્યધ્વ|ે

Ⅶ યતો વɴƏના યસ્ય પરʍક્ષા ભવɵત તસ્માત્ નƈરǤુવણાર્દɵપ
બહુǝૂલ્યં Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસરૂપં યત્ પરʍɶક્ષતં સ્વણƯ તેન
યીǢુખ્રીƉસ્યાગમનસમયે પ્રશંસાયાઃ સમાદરસ્ય ગૌરવસ્ય ચ યોગ્યતા
પ્રાપ્ત˸ા|

Ⅷ Ǟૂયં તં ખ્રીƉમ્ અદૃષ્ટ્વાɵપ તƖસ્મન્ પ્રીયધ્વે સા˿પ્રતં તં ન
પશ્યન્તોઽɵપ તƖસ્મન્ ɵવƈસન્તો ઽɴનવ્વર્ચનીયેન પ્રભાવǞુક્તેન ચાનન્દેન
પ્રǂɮલ્લા ભવથ,

Ⅸ સ્વɵવƈાસસ્ય પɳરણામરૂપમ્ આત્મનાં પɳરત્રાણં લભધ્વે ચ|
ⅩǞુષ્માǤુ યો ઽǙુગ્રહો વŷર્તે તɴદ્વષયે ય ઈƈરʍયવાśં કɵથતવન્તસ્તે

ભɵવષ્યદ્વાɳદનસ્તસ્ય પɳરત્રાણસ્યાન્વેષણમ્ અǙુસન્ધાનť કૃતવન્તઃ|
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Ⅺ ɵવશેષતસ્તેષામન્તવ્વાર્સી યઃ ખ્રીƉસ્યાત્મા ખ્રીƉે વʂŷʋષ્યમાણાɴન
દઃુખાɴન તદǙુગાɵમપ્રભાવť ǚૂવ્વƯ પ્રાકાશયત્ તેન કઃ કʍદૃશો વા સમયો
ɴનરɳદશ્યતૈતસ્યાǙુસન્ધાનં કૃતવન્તઃ|

Ⅻ તતસ્તૈ ʁવʋષયૈસ્તે યƂ સ્વાન્ ɳકન્ત્વસ્માન્ ઉપકુવ્વર્ન્ત્યેતત્ તેષાં
ɴનકટે પ્રાકાશ્યત| યાંƅ તાન્ ɵવષયાન્ ɳદ˸દૂતા અપ્યવનતɶશરસો
ɴનરʍɶક્ષǖુમ્ અɷભલષɸન્ત તે ɵવષયાઃ સા˿પ્રતં સ્વગાર્ત્ પ્રેɵષતસ્ય
પɵવત્રસ્યાત્મનઃ સહાય્યાદ્ Ǟુષ્મત્સમીપે Ǥુસંવાદપ્રચારɵયǖૃɷભઃ
પ્રાકાશ્યન્ત|

ⅩⅢઅતએવ Ǟૂયં મનઃકɳટબન્ધનં કૃત્વા પ્રǛુદ્ધાઃ સન્તો યીǢુખ્રીƉસ્ય
પ્રકાશસમયે Ǟુષ્માǤુ વʂŷʋષ્યમાનસ્યાǙુગ્રહસ્ય સ˿ǚૂણાƯ પ્રત્યાશાં કુરુત|

ⅩⅣ અપરʣ ǚૂવ્વƛયાજ્ઞાનતાવ˺ાયાઃ કુƖત્સતાɷભલાષાણાં યોગ્યમ્
આચારʣ ન કુવ્વર્ન્તો Ǟુષ્મદાƓાનકારʍ યથા પɵવત્રો ઽƖસ્ત

ⅩⅤ Ǟૂયમપ્યાજ્ઞાગ્રાɴહસન્તાના ઇવ સવ્વર્Ɩસ્મન્ આચારે તાદૃક્ પɵવત્રા
ભવત|

ⅩⅥ યતો ɵલɶખતમ્ આસ્ત,ે Ǟૂયં પɵવત્રાƖસ્તƋત યસ્માદહʣ પɵવત્રઃ|
ⅩⅦ અપરť યો ɵવનાપક્ષપાતમ્ એકૈકમાǙુષસ્ય કમ્માર્Ǚુસારાદ્

ɵવચારʣ કરોɵત સ યɳદ Ǟુષ્માɷભસ્તાત આ˵ાયતે તʀહʋ સ્વપ્રવાસસ્ય
કાલો Ǟુષ્માɷભ ભƛત્યા યાપ્યતા|ં

ⅩⅧ Ǟૂયં ɴનરથર્કાત્ પૈǖૃકાચારાત્ ક્ષયણીયૈ રૂપ્યǤુવણાર્ɳદɷભ ǝુર્Ɩક્તં
ન પ્રાપ્ય

ⅩⅨ ɴનષ્કલઙ્કɴનમ્મર્લમેષશાવકસ્યેવ ખ્રીƉસ્ય બહુǝૂલ્યેન રુɵધરેણ
ǝુƖક્તં પ્રાપ્તવન્ત ઇɵત જાનીથ|

ⅩⅩ સ જગતો ɷભɶŷǝૂલ˺ાપનાત્ ǚૂવ્વƯ ɴનǞુક્તઃ ɳકન્ǖુ ચરમɳદનેǣુ
Ǟુષ્મદથƯ પ્રકાɶશતો ઽભવત|્

ⅩⅪ યતસ્તેનૈવ ǝૃતગણાત્ તસ્યોત્થાપɵયતɳર તસ્મૈ ગૌરવદાતɳર
ચેƈરે ɵવƈɶસથ તસ્માદ્ ઈƈરે Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસઃ પ્રત્યાશા ચાસ્ત|ે

ⅩⅫ Ǟૂયમ્ આત્મના સત્યમતસ્યાજ્ઞાગ્રહણદ્વારા ɴનષ્કપટાય
ભ્રાǖૃપ્રેમ્ને પાɵવતમનસો ǜૂત્વા ɴનમ્મર્લાન્તઃકરણૈઃ પરસ્પરʣ ગાઢʣ પ્રેમ
કુરુત|
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ⅩⅩⅢ યસ્માદ્ Ǟૂયં ક્ષયણીયવીય્યાર્ત્ નɴહ ɳકન્ત્વક્ષયણીયવીય્યાર્દ્
ઈƈરસ્ય જીવનદાયકેન ɴનત્ય˺ાɵયના વાśેન ǚુનજʤન્મ Ǒૃહʍતવન્તઃ|

ⅩⅩⅣ સવ્વર્પ્રાણી ǖૃણૈસ્ǖુલ્યસ્તŷેજસ્ǖૃણǚુષ્પવત|્ ǖૃણાɴન
પɳરǢુષ્યɵત ǚુષ્પાɷણ ɴનપતɸન્ત ચ|

ⅩⅩⅤ ɳકન્ǖુ વાśં પરેશસ્યાનન્તકાલં ɵવɵતƋત|ે તદેવ ચ વાśં
Ǥુસંવાદેન Ǟુષ્માકમ્ અɸન્તકે પ્રકાɶશતં|

Ⅱ
Ⅰ સવ્વાર્ન્ દ્વષેાન્ સવ્વાƯƅ છલાન્ કાપટ્યાનીષ્યાર્ઃ

સમસ્તગ્લાɴનકથાƅ દૂરʍકૃત્ય
Ⅱ Ǟુષ્માɷભઃ પɳરત્રાણાય ǡૃɵદ્ધપ્રાપ્ત્યથƯ નવજાતɶશǢુɷભɳરવ પ્રકૃતં

વાગ્દગુ્ધં ɵપપાસ્યતા|ં
Ⅲ યતઃ પ્રǜુ મર્ǘુર એતસ્યાસ્વાદʣ Ǟૂયં પ્રાપ્તવન્તઃ|
Ⅳઅપરʣ માǙુષૈરવજ્ઞાતસ્ય ɳકન્ત્વીƈરેણાɷભરુɵચતસ્ય બહુǝૂલ્યસ્ય

જીવત્પ્રસ્તરસ્યેવ તસ્ય પ્રભોઃ સɵƂɵધમ્ આગતા
Ⅴ Ǟૂયમɵપ જીવત્પ્રસ્તરા ઇવ ɴનચીયમાના આɸત્મકમɶન્દરʣ ખ્રીƉેન

યીǢુના ચેƈરતોષકાણામ્ આɸત્મકબલીનાં દાનાથƯ પɵવત્રો યાજકવગƪ
ભવથ|

Ⅵયતઃ શાƍે ɵલɶખતમાસ્ત,ે યથા, પશ્ય પાષાણએકો ઽƖસ્તસીયોɴન
˺ાɵપતો મયા| ǝુ˵કોણસ્ય યોગ્યઃ સ ǡૃતƅાતીવ ǝૂલ્યવાન|્ યો જનો
ɵવƈસેત્ તƖસ્મન્ સ લજ્જાં ન ગɵમષ્યɵત|

Ⅶ ɵવƈાɶસનાં Ǟુષ્માકમેવ સમીપે સ ǝૂલ્યવાન્ ભવɵત
ɳકન્ત્વɵવƈાɶસનાં કૃતે ɴનચેǖૃɷભરવજ્ઞાતઃ સ પાષાણઃ કોણસ્ય ɷભɶŷǝૂલં
ǜૂત્વા બાધાજનકઃ પાષાણઃ સ્ખલનકારકƅ શૈલો જાતઃ|

Ⅷ તે ચાɵવƈાસાદ્ વાśેન સ્ખલɸન્ત સ્ખલને ચ ɴનǞુક્તાઃ સɸન્ત|
Ⅸ ɳકન્ǖુ Ǟૂયં યેનાન્ધકારમધ્યાત્ સ્વકʍયાƅય્યર્દʍɸપ્તમધ્યમ્

આહૂતાસ્તસ્ય Ǒુણાન્ પ્રકાશɵયǖુમ્ અɷભરુɵચતો વંશો રાજકʍયો
યાજકવગર્ઃ પɵવત્રા જાɵતરɵધકŷર્˸ાઃ પ્રજાƅજાતાઃ|

Ⅹǚૂવ્વƯ Ǟૂયં તસ્ય પ્રજાનાભવત ɳકƖન્ત્વદાનીમ્ ઈƈરસ્ય પ્રજાઆધ્વ|ે
ǚૂવ્વર્મ્ અનǙુકɸ˿પતા અભવત ɳકƖન્ત્વદાનીમ્ અǙુકɸ˿પતા આધ્વ|ે
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Ⅺ હે ɵપ્રયતમાઃ, Ǟૂયં પ્રવાɶસનો ɵવદેɶશનƅ લોકા ઇવ મનસઃ
પ્રાɵતકૂલ્યેન યોɵધભ્યઃ શારʍɳરકǤુખાɷભલાષેભ્યો ɴનવŷર્ધ્વમ્ ઇત્યહʣ
ɵવનય|ે

Ⅻ દેવǚૂજકાનાં મધ્યે Ǟુષ્માકમ્ આચાર એવમ્ ઉŷમો ભવǖુ
યથા તે Ǟુષ્માન્ દષુ્કમ્મર્કાɳરલોકાɴનવ ǚુન નર્ ɴનન્દન્તઃ કૃપાદૃɵƉɳદને
સ્વચǥુગƪચરʍયસɶત્ક્રયાભ્ય ઈƈરસ્ય પ્રશંસાં કુય્Ǟુર્ઃ|

ⅩⅢ તતો હેતો Ǟૂર્યં પ્રભોરǙુરોધાત્ માનવǤૃƉાનાં કǖૃર્ત્વપદાનાં
વશીભવત ɵવશેષતો ǜૂપાલસ્ય યતઃ સ શ્રેƋઃ,

ⅩⅣ દેશાધ્યક્ષાણાť યતસ્તે દષુ્કમ્મર્કાɳરણાં દણ્ડદાનાથƯ
સત્કમ્મર્કાɳરણાં પ્રશંસાથર્ť તેન પ્રેɳરતાઃ|

ⅩⅤઇત્થં ɴનબ્બƪધમાǙુષાણામ્ અજ્ઞાનત્વં યત્ સદાચાɳરɷભ Ǟુર્ષ્માɷભ
ʀનʋરુŷરʍɳક્રયતે તદ્ ઈƈરસ્યાɷભમત|ં

ⅩⅥǞૂયં સ્વાધીના ઇવાચરત તથાɵપ દƉુતાયા વેષસ્વરૂપાં સ્વાધીનતાં
ધારયન્ત ઇવ નɴહ ɳકન્ત્વીƈરસ્ય દાસા ઇવ|

ⅩⅦ સવ્વાર્ન્ સમાɳદ્રયધ્વં ભ્રાǖૃવગơ પ્રીયધ્વમ્ ઈƈરાદ્ ɶબભીત
ǜૂપાલં સમ્મન્યધ્વ|ં

ⅩⅧ હે દાસાઃ Ǟૂયં સ˿ǚૂણાર્દરેણ પ્રǜૂનાં વશ્યા ભવત કેવલં ભદ્રાણાં
દયાǟૂનાť નɴહ ɳકન્ત્વǙૃજૂનામɵપ|

ⅩⅨ યતો ઽન્યાયેન દઃુખભોગકાલ ઈƈરɵચન્તયા યત્ ક્લેશસહનં
તદેવ ɵપ્રય|ં

ⅩⅩ પાપં કૃત્વા Ǟુષ્માકʣ ચપેટાઘાતસહનેન કા પ્રશંસા? ɳકન્ǖુ સદાચારʣ
કૃત્વા Ǟુષ્માકʣ યદ્ દઃુખસહનં તદેવેƈરસ્ય ɵપ્રય|ં

ⅩⅪ તદથર્મેવ Ǟૂયમ્ આહૂતા યતઃ ખ્રીƉોઽɵપ Ǟુષ્મɵƂɵમŷં દઃુખં
ǜુક્ત્વા Ǟૂયં યત્ તસ્ય પદɵચƏૈ વ્રર્જતે તદથƯ દૃƉાન્તમેકʣ દʂશʋતવાન|્

ⅩⅫસ ɳકમɵપ પાપં ન કૃતવાન્ તસ્ય વદને કાɵપ છલસ્ય કથા નાસીત|્
ⅩⅩⅢ ɴનɶન્દતો ઽɵપ સન્ સ પ્રɵતɴનન્દાં ન કૃતવાન્ દઃુખં સહમાનો ઽɵપ

ન ભƖત્સર્તવાન્ ɳકન્ǖુ યથાથર્ɵવચારɵયǖુઃ સમીપે સ્વં સમʁપʋતવાન|્
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ⅩⅩⅣ વયં યત્ પાપેભ્યો ɴનǡૃત્ય ધમ્માર્થƯ જીવામસ્તદથƯ સ
સ્વશરʍરેણાસ્માકʣ પાપાɴન કુ્રશ ઊઢવાન્ તસ્ય પ્રહારૈ Ǟૂર્યં સ્વ˺ા
અભવત|

ⅩⅩⅤ યતઃ ǚૂવ્વƯ Ǟૂયં ભ્રમણકાɳરમેષા ઇવાધ્વં ɳકન્ત્વǘુના Ǟુષ્માકમ્
આત્મનાં પાલકસ્યાધ્યક્ષસ્ય ચ સમીપં પ્રત્યાવʂŷʋતાઃ|

Ⅲ
Ⅰ હે યોɵષતઃ, Ǟૂયમɵપ ɴનજસ્વાɵમનાં વશ્યા ભવત તથા સɵત યɳદ

કેɵચદ્ વાśે ɵવƈાɶસનો ન સɸન્ત તʀહʋ
Ⅱ તે ɵવનાવાśં યોɵષતામ્ આચારેણાથર્તસ્તેષાં પ્રત્યક્ષેણ Ǟુષ્માકʣ

સભયસતીત્વાચારેણાક્રƉુʣ શ¨યન્ત|ે
Ⅲ અપરʣ કેશરચનયા સ્વણાર્લઙ્કારધારણોન પɳરચ્છદપɳરધાનેન વા

Ǟુષ્માકʣ વાƑǜૂષા ન ભવǖુ,
Ⅳ ɳકન્ત્વીƈરસ્ય સાક્ષાદ્ બહુǝૂલ્યક્ષમાશાɸન્તભાવાક્ષયરત્નેન

Ǟુક્તો Ǒુપ્ત આન્તɳરકમાનવ એવ|
Ⅴ યતઃ ǚૂવ્વર્કાલે યાઃ પɵવત્રƖƍય ઈƈરે પ્રત્યાશામકુવ્વર્ન્ તા અɵપ

તાદૃશીમેવ ǜૂષાં ધારયન્ત્યો ɴનજસ્વાɵમનાં વશ્યા અભવન્|
Ⅵતથૈવ સારા ઇબ્રાહʍમો વશ્યા સતી તં પɵતમા˵ાતવતી Ǟૂયť યɳદ

સદાચાɳરણ્યો ભવથ ˸ાકુલતયા ચ ભીતા ન ભવથ તʀહʋ તસ્યાઃ કન્યા
આધ્વ|ે

Ⅶ હે ǚુરુષાઃ, Ǟૂયં જ્ઞાનતો દબુ્બર્લતરભાજનૈɳરવ યોɵષɵદ્ભઃ સહવાસં
કુરુત,એકસ્ય જીવનવરસ્ય સહભાɵગનીભ્યતાભ્યઃ સમાદરʣ ɵવતરત ચ
ન ચેદ્ Ǟુષ્માકʣ પ્રાથર્નાનાં બાધા જɴનષ્યત|ે

Ⅷ ɵવશેષતો Ǟૂયં સવ્વર્ એકમનસઃ પરદઃુખૈ દુʤ ઃɶખતા ભ્રાǖૃપ્રɵમણઃ
કૃપાવન્તઃ પ્રીɵતભાવાƅ ભવત|

Ⅸ અɴનƉસ્ય પɳરશોધેનાɴનƉʣ ɴનન્દાયા વા પɳરશોધેન ɴનન્દાં ન
કુવ્વર્ન્ત આɶશષં દŷ યતો Ǟૂયમ્ આɶશરɵધકાɳરણો ભɵવǖુમાહૂતા ઇɵત
જાનીથ|

Ⅹઅપરť, જીવને પ્રીયમાણો યઃ Ǥુɳદનાɴન ɳદદૃક્ષતે| પાપાત્ ɷજƓાં
ǝૃષાવાśાત્ સ્વાધરૌ સ ɴનવŷર્યેત્|
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Ⅺ સ ત્યજદે્ દƉુતામાગƯ સɶત્ક્રયાť સમાચરેત્| ǝૃગયાણƅ શાɾન્તʋ
સ ɴનત્યમેવાǙુધાવǖ|ુ

Ⅻલોચને પરમેશસ્યોન્મીɵલતે ધાʄમ્મʋકાન્ પ્રɵત| પ્રાથર્નાયાઃ કૃતે તેષાઃ
તચ્છ્રોત્રે Ǥુગમે સદા| ક્રોધાસ્યť પરેશસ્ય કદાચાɳરǣુ વŷર્તે|

ⅩⅢ અપરʣ યɳદ Ǟૂયમ્ ઉŷમસ્યાǙુગાɵમનો ભવથ તʀહʋ કો Ǟુષ્માન્
ɺહʋɶસષ્યત?ે

ⅩⅣ યɳદ ચ ધમ્માર્થƯ Ɩક્લશ્યધ્વં તʀહʋ ધન્યા ભɵવષ્યથ| તેષામ્
આશઙ્કયા Ǟૂયં ન ɶબભીત ન ɵવઙ્ક્ત વા|

ⅩⅤ મનોɷભઃ ɳકન્ǖુ મન્યધ્વં પɵવત્રં પ્રǜુમીƈરʣ | અપરť Ǟુષ્માકમ્
આન્તɳરકપ્રત્યાશાયાસ્તƔવં યઃ કɸƅત્ ǚૃચ્છɵત તસ્મૈ શાɸન્તભીɵતભ્યામ્
ઉŷરʣ દાǖું સદા Ǥુસજ્જા ભવત|

ⅩⅥયે ચ ખ્રીƉધમ્મơ Ǟુષ્માકʣ સદાચારʣ દૂષયɸન્ત તે દષુ્કમ્મર્કાɳરણાɵમવ
Ǟુષ્માકમ્ અપવાદેન યત્ લƖજ્જતા ભવેǞુસ્તદથƯ Ǟુષ્માકમ્ ઉŷમઃ સંવેદો
ભવǖ|ુ

ⅩⅦ ઈƈરસ્યાɷભમતાદ્ યɳદ Ǟુષ્માɷભઃ ક્લેશઃ સોઢ˸સ્તʀહʋ
સદાચાɳરɷભઃ ક્લેશસહનં વરʣ ન ચ કદાચાɳરɷભઃ|

ⅩⅧ યસ્માદ્ ઈƈરસ્ય સɵƂɵધમ્ અસ્માન્ આનેǖુમ્ અધાʄમ્મʋકાણાં
ɵવɴનમયેન ધાʄમ્મʋકઃ ખ્રીƉો ઽપ્યેકકૃત્વઃ પાપાનાં દણ્ડʣ ǜુક્તવાન,્ સ ચ
શરʍરસમ્બન્ધે માɳરતઃ ɳકન્ત્વાત્મનઃ સમ્બન્ધે ǚુન જીર્ ɵવતો ઽભવત|્

ⅩⅨ તત્સમ્બન્ધે ચ સ યાત્રાં ɵવધાય કારાબદ્ધાનામ્ આત્મનાં સમીપે
વાśં ઘોɵષતવાન્|

ⅩⅩ ǚુરા નોહસ્ય સમયે યાવત્ પોતો ɴનરમીયત તાવદ્ ઈƈરસ્ય
દʍઘર્સɴહષ્ણુતા યદા ˸લમ્બત તદા તેઽનાજ્ઞાગ્રાɴહણોઽભવન|્ તેન
પોતોનાલ્પેઽથાર્દ્ અƉાવેવ પ્રાɷણનસ્તોયમ્ ઉŷીણાર્ઃ|

ⅩⅪ તɵƂદશર્નťાવગાહનં (અથર્તઃ શારʍɳરકમɵલનતાયા યસ્ત્યાગઃ
સ નɴહ ɳકન્ત્વીƈરાયોŷમસંવેદસ્ય યા પ્રતજ્ઞા સૈવ) યીǢુખ્રીƉસ્ય
ǚુનરુત્થાનેનેદાનીમ્ અસ્માન્ ઉŷારયɵત,

ⅩⅫ યતઃ સ સ્વગƯ ગત્વેƈરસ્ય દɶક્ષણે ɵવદ્યતે સ્વગƛયદૂતાઃ શાસકા
બલાɴન ચ તસ્ય વશીǜૂતા અભવન|્
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Ⅳ
Ⅰ અસ્માકʣ ɵવɴનમયેન ખ્રીƉઃ શરʍરસમ્બન્ધે દણ્ડʣ ǜુક્તવાન્ અતો

હેતોઃ શરʍરસમ્બન્ધે યો દણ્ડʣ ǜુક્તવાન્ સ પાપાત્ ǝુક્ત
Ⅱ ઇɵતભાવેન Ǟૂયમɵપ Ǥુસજ્જીǜૂય દેહવાસસ્યાવɶશƉʣ સમયં

ǚુનમાર્નવાનામ્ ઇચ્છાસાધનાથƯ નɴહ ɳકન્ત્વીƈરસ્યેચ્છાસાધનાથƯ
યાપયત|

Ⅲ આǞુષો યઃ સમયો ˸તીતસ્તƖસ્મન્
Ǟુષ્માɷભ યર્દ્ દેવǚૂજકાનામ્ ઇચ્છાસાધનં
કામકુƖત્સતાɷભલાષમદ્યપાનરઙ્ગરસમŷતાǒૃણાહʤ દેવǚૂજાચરણťાકાɳર
તેન બાહુલ્ય|ં

Ⅳ Ǟૂયં તૈઃ સહ તƖસ્મન્ સવ્વર્નાશપઙે્ક મƖજ્જǖું ન ધાવથ,
ઇત્યનેનાƅય્યƯ ɵવજ્ઞાય તે Ǟુષ્માન્ ɴનન્દɸન્ત|

Ⅴ ɳકન્ǖુ યો જીવતાં ǝૃતાનાť ɵવચારʣ કȶુર્મ્ ઉદ્યતોઽƖસ્ત તસ્મૈ તૈરુŷરʣ
દાɵયષ્યત|ે

Ⅵ યતો હેતો યơ ǝૃતાસ્તેષાં યત્ માનવોદે્દશ્યઃ શારʍɳરકɵવચારઃ
ɳકન્ત્વીƈરોદે્દશ્યમ્ આɸત્મકજીવનં ભવત્ તદથƯ તેષામɵપ સɵƂધૌ
Ǥુસમાચારઃ પ્રકાɶશતોઽભવત|્

Ⅶસવ્વơષામ્ અɸન્તમકાલ ઉપƖ˺તસ્તસ્માદ્ Ǟૂયં ǤુǛુદ્ધયઃ પ્રાથર્નાથƯ
જાગ્રતƅ ભવત|

Ⅷ ɵવશેષતઃ પરસ્પરʣ ગાઢʣ પ્રેમ કુરુત, યતઃ, પાપાનામɵપ બાહુલ્યં
પ્રેમ્નૈવાચ્છાદɵયષ્યત|ે

Ⅸ કાતરોƖક્તં ɵવના પરસ્પરમ્ આɵતથ્યં કૃરુત|
Ⅹ યેન યો વરો લબ્ધસ્તેનૈવ સ પરમ્ ઉપકરોǖૃ, ઇત્થં Ǟૂયમ્ ઈƈરસ્ય

બહુɵવધપ્રસાદસ્યોŷમા ભાણ્ડાગારાɵધપા ભવત|
Ⅺ યો વાśં કથયɵત સ ઈƈરસ્ય વાśɵમવ કથયǖુ યƅ

પરમ્ ઉપકરોɵત સ ઈƈરદŷસામથ્યાર્ɳદવોપકરોǖ|ુ સવ્વર્ɵવષયે
યીǢુખ્રીƉેનેƈરસ્ય ગૌરવં પ્રકાશ્યતાં તસ્યૈવ ગૌરવં પરાક્રમƅ સવ્વર્દા
ǜૂયાત્|આમેન|

Ⅻ હે ɵપ્રયતમાઃ, Ǟુષ્માકʣ પરʍક્ષાથƯ યસ્તાપો Ǟુષ્માǤુ વŷર્તે તમ્
અસમ્ભવઘɳટતં મત્વા નાƅય્યƯ જાનીત,
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ⅩⅢ ɳકન્ǖુ ખ્રીƉેન ક્લેશાનાં સહભાɵગત્વાદ્ આનન્દત તેન તસ્ય
પ્રતાપપ્રકાશેઽપ્યાનનન્દેન પ્રǂɮલ્લા ભɵવષ્યથ|

ⅩⅣ યɳદ ખ્રીƉસ્ય નામહેǖુના Ǟુષ્માકʣ ɴનન્દા ભવɵત તʀહʋ Ǟૂયં ધન્યા
યતો ગૌરવદાયક ઈƈરસ્યાત્મા Ǟુષ્માસ્વɵધɵતƋɵત તેષાં મધ્યે સ ɴનન્દ્યતે
ɳકન્ǖુ Ǟુષ્મન્મધ્યે પ્રશંસ્યત|ે

ⅩⅤ ɳકન્ǖુ Ǟુષ્માકʣ કોઽɵપ હન્તા વા ચૈરો વા દષુ્કમ્મર્કૃદ્ વા
પરાɵધકારચચ્ચર્ક ઇવ દણ્ડʣ ન ǜુઙ્ક્તા|ં

ⅩⅥ યɳદ ચ ખ્રીƉʍયાન ઇવ દણ્ડʣ ǜુઙ્ક્તે તʀહʋ સ ન
લજ્જમાનસ્તત્કારણાદ્ ઈƈરʣ પ્રશંસǖુ|

ⅩⅦ યતો ɵવચારસ્યારમ્ભસમયે ઈƈરસ્ય મɶન્દરે ǞુŤતે યɳદ
ચાસ્મત્સ્વારભતે તહʑƈરʍયǤુસંવાદાગ્રાɴહણાં શેષદશા કા ભɵવષ્યɵત?

ⅩⅧ ધાʄમ્મʋકેનાɵપ ચેત્ ત્રાણમ્ અɵતકૃચ્છે્રણ ગમ્યત|ે
તƑર્ધાʄમ્મʋકપાɵપભ્યામ્ આશ્રયઃ કુત્ર લપ્સ્યત|ે

ⅩⅨ અત ઈƈરેચ્છાતો યે દઃુખં ǜુŦતે તે સદાચારેણ સ્વાત્માનો
ɵવƈાસ્યસ્રƉુરʍƈસ્ય કરાભ્યાં ɴનદધતા|ં

Ⅴ
Ⅰ ખ્રીƉસ્ય ક્લેશાનાં સાક્ષી પ્રકાɶશષ્યમાણસ્ય પ્રતાપસ્યાંશી

પ્રાચીનƅાહʣ Ǟુષ્માકʣ પ્રાચીનાન્ ɵવનીયેદʣ વદાɵમ|
Ⅱ Ǟુષ્માકʣ મધ્યવŷƛ ય ઈƈરસ્ય મેષǡૃન્દો Ǟૂયં તં પાલયત તસ્ય

વીક્ષણં કુરુત ચ, આવશ્યકત્વેન નɴહ ɳકન્ǖુ સ્વેચ્છાતો ન વ કુલોભેન
ɳકƖન્ત્વચ્છુકમનસા|

Ⅲ અપરમ્ અંશાનામ્ અɵધકાɳરણ ઇવ ન પ્રભવત ɳકન્ǖુ ǡૃન્દસ્ય
દૃƉાન્તસ્વરૂપા ભવત|

Ⅳ તેન પ્રધાનપાલક ઉપƖ˺તે Ǟૂયમ્ અમ્લાનં ગૌરવɳકરʍટʣ લપ્સ્યધ્વ|ે
Ⅴ હે Ǟુવાનઃ, Ǟૂયમɵપ પ્રાચીનલોકાનાં વશ્યા ભવત સવ્વơ ચ સવ્વơષાં

વશીǜૂય નમ્રતાભરણેન ǜૂɵષતા ભવત, યતઃ,આત્માɷભમાɴનલોકાનાં
ɵવપક્ષો ભવતીƈરઃ| ɳકન્ǖુ તેનૈવ નમ્રેભ્યઃ પ્રસાદાદ્ દʍયતે વરઃ|
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Ⅵઅતો Ǟૂયમ્ ઈƈરસ્ય બલવત્કરસ્યાધો નમ્રીǜૂય ɵતƋત તેન સ
ઉɵચતસમયે Ǟુષ્માન્ ઉચ્ચીકɳરષ્યɵત|

ⅦǞૂયં સવ્વર્ɵચન્તાં તƖસ્મન્ ɴનɶક્ષપતયતઃ સǞુષ્માન્ પ્રɵત ɵચન્તયɵત|
ⅧǞૂયં પ્રǛુદ્ધાજાગ્રતƅ ɵતƋત યતો Ǟુષ્માકʣ પ્રɵતવાદʍ યઃ શયતાનઃ

સ ગજ્જʤનકારʍ ɼસʋહ ઇવ પય્યર્ટન્ કʣ ગ્રɶસષ્યામીɵત ǝૃગયતે,
Ⅸ અતો ɵવƈાસે ǤુƖ˺રાƖસ્તƋન્તસ્તેન સાદ્ધʥ Ǟુધ્યત, Ǟુષ્માકʣ

જગɵƂવાɶસભ્રાǖૃષ્વɵપ તાદૃશાઃ ક્લેશા વŷર્ન્ત ઇɵત જાનીત|
Ⅹ ક્ષɷણકદઃુખભોગાત્ પરમ્ અસ્મભ્યં ખ્રીƉેન યીǢુના

સ્વકʍયાનન્તગૌરવદાનાથƯ યોઽસ્માન્ આહૂતવાન્ સ સવ્વાર્Ǚુગ્રાહʍƈરઃ
સ્વયં Ǟુષ્માન્ ɶસદ્ધાન્ Ɩ˺રાન્ સબલાન્ ɴનƅલાંƅ કરોǖ|ુ

Ⅺ તસ્ય ગૌરવં પરાક્રમƅાનન્તકાલં યાવદ્ ǜૂયાત|્આમેન્|
Ⅻ યઃ ɶસલ્વાનો (મન્ય)ે Ǟુષ્માકʣ ɵવƈાસ્યો ભ્રાતા ભવɵત તદ્વારાહʣ

સંક્ષેપેણ ɵલɶખત્વા Ǟુષ્માન્ ɵવનીતવાન્ Ǟૂયť યƖસ્મન્ અɵધɵતƋથ સ
એવેƈરસ્ય સત્યો ઽǙુગ્રહ ઇɵત પ્રમાણં દŷવાન|્

ⅩⅢ Ǟુષ્માɷભઃ સહાɷભરુɵચતા યા સɵમɵત બાર્ɶબɵલ ɵવદ્યતે સા મમ
ǚુત્રો માકʤƅ Ǟુષ્માન્ નમસ્કારʣ વેદયɵત|

ⅩⅣǞૂયં પ્રેમǓુમ્બનેન પરસ્પરʣ નમસ્કુરુત| યીǢુખ્રીƉાɶશ્રતાનાં Ǟુષ્માકʣ
સવ્વơષાં શાɸન્ત ǜૂર્યાત|્આમેન|્
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